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Anomauia. Y cmammi IpyHMOBHO NPOAHANI308AHO Micye MAUUHHO2O
nepexkiady 6 CY4acHiu Dinonociuniti npakmuyi, 30Kpema U020 poib Yy
mpancgopmayii  npoghecitinoi  OisinbHOCMI  NepekIaoawis, MOB03HABYIE |
Haykosyis-eymanimapiis. Poskpumo, ax asmomamu3o6ani cucmemu nepexiaoy,
Wo NpayIoOmsb Ha OCHOBL AJI2OPUMMIB WMYYHO20 THMENeKmY, 3MIHI0I0Mb NI0X00U
00 ONpPayOBaAHHs MEKCMI8, poONsIUU Npoyecu nepekaady, aHanizy ma NOPiGHsIHHsL
MO8 3HAYHO onepamusHiuMu. Bucsimieno nomenyian MAuuUHHO20 Nepexiady
SAK THCMPYMeHmy, 30amH020 3abe3neyumu WeUOKUl 00Cmyn 00 pPi3HOMAHIMHUX
MOBHUX pecypcis, noniecuumu pooomy 3 eNUKUMU MACUBAMU OAHUX, A MAKONC
CNPUAMU POUWUPEHHIO 0JCePeNbHOl 0a3u (inono2iunux 00Cai0NHCeHb, 30Kpemda
nio yac pobomu 3 piOKiCHUMU MOBAMU AOO MATOOOCMYNHUMU MEKCMAMU.

Oxkpecneno HU3KY PU3UKIB, NPUMAMAHHUX BUKOPUCMAHHIO
ABMOMAMU308aHUX NEPeKIA0aAYbKUX CUCmeM, NnepeoyciM No8 a3anux i3
MONCTUBUMY ~ CMUCTIOBUMU ~ BUKDUBTEHHAMU, HEOOCKOHANUM  NepeoasaHHsiM
CMUTICIMUYHUX 0COONUBOCMEN OPURIHATY, A MAKOMC 8MPAmol0 KyJIbmypHUX,
eMOYIUHUX | KOHMEKCHMYAlbHUX HAWApPYy8aHvb, W0 CMAHOBIAMb OCHOBY
eymanimapuozo aunanizy. Hazonoweno, wo nezsasicarouu na cymmeeuii npozpec
MEXHONO0RI, ancopummu 6ce we He 30amHi NOBHOW MIPOH BIOMBOPHEAMU
Oazamo8uMipHicmb Xy00X*CHbO20 Ul HAYKOBO2O MEKCMY, WO 3YMOBII0E NOMpedy y
30epediceHHi Kpumu4Ho20 nioxo0y ma npogheciiino2o KOoHmpoato 3 OoKy ¢hinonoza.

Y cmammi maxooc euzHaueno Medci  3ACMOCYBAHHA  MAUIUHHO2O
nepexkiady, AKi 3anexcamv  GIi0 JHCAHPOBOI  cneyuiku, CemMaHmuyHo2O0
HABAHMAMCEHHsT ~ma  CMPYKmMYpHOi  ckiaonocmi  mekcmy.  Iliokpecaeno
BAJCIUBICML  NOEOHAHHS — ABMOMAMU30BAHUX  IHCMpPYMeHmie 13  (axosoio
PeoaKmopCcvKo, AHAIIMUYHONW U IHMepnpemayitiHoio OisIbHICMIO, addice came
83AEMOOIS MEXHONOLIYHUX MONCIUBOCHEU [ JH00CLKO20 00C8i0y 3abe3neuye
BUCOKY AKICIMb Ma 00CMOGIPHICIb nepeKaady.

3pobneno BUCHOBOK, WO MAUWUHHUL NepeKiad He 3AMIHIOE JTH0O0CbKOL

IHmenekmyanvHoi ti meopyoi npayi, a paouie mparHchopmye ii, cmeoproiu HOGi
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npogheciiini BUKAUKU MA MONCIUBOCHIL. ¥V MeHcax CyYacHUx 2yMaHimapHux HayK
8IH NOCMAE AK pecypc, 30amHUll OONOBHUMU Ui HOCUNUMU (DINONIO2IUHY pOOOMY,
BIOKpUBAIOYU NEePCNEKMUBU OISl IHHOBAYIUHUX NIOX00I8 00 OOCIIONCEHHS MOBU M A
nepexnaoy.

Knrwouoei cnosa: mawunnuii nepexnad, wmy4Hull inmenexm, Qinono2ivHa
NPAKmMuKa, nepekiado3HaA8CmeE0, Ad8MOoMAmuU308ati CUCeMU, PUSUKU NePeKiady,

MedxCi 3aCmoCy8aHHts, Yupposa 2yManimapucmuKd, MOGHi MexHo102Ii.

Summary. The article provides a thorough analysis of the place of machine
translation in modern philological practice, particularly its role in transforming
the professional activities of translators, linguists, and humanities scholars. It
reveals how automated translation systems operating on artificial intelligence
algorithms are reshaping approaches to text processing, making the processes of
translation, analysis, and language comparison significantly more efficient. The
potential of machine translation is highlighted as a tool capable of providing
quick access to diverse linguistic resources, facilitating work with large volumes
of data, and contributing to the expansion of the source base for philological
research, especially when working with rare languages or scarcely accessible
texts.

A range of risks inherent in the use of automated translation systems is
outlined, primarily those related to possible semantic distortions, imperfect
transmission of the stylistic features of the original, as well as the loss of cultural,
emotional, and contextual layers that form the basis of humanities analysis. It is
emphasized that despite substantial technological progress, algorithms are still
unable to fully reproduce the multidimensionality of literary and academic texts,
which necessitates maintaining a critical approach and professional oversight by
philologists.

The article also identifies the limits of machine translation, which depend

on the genre-specific features, semantic complexity, and structural characteristics
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of the text. It underscores the importance of combining automated tools with
professional editorial, analytical, and interpretive work, as it is the interaction
between technological capabilities and human expertise that ensures high-quality
and reliable translation.

It is concluded that machine translation does not replace human
intellectual and creative work but rather transforms it, creating new professional
challenges and opportunities. Within the framework of contemporary humanities,
it emerges as a resource capable of complementing and enhancing philological
practice, opening up prospects for innovative approaches to the study of language
and translation.

Key words: machine translation, artificial intelligence, philological
practice, translation studies, automated systems, translation risks, limits of

application, digital humanities, language technologies.

Meta crarTi. MeTor0 CTaTTl € KOMIUIEKCHE JIOCIIIKEHHS POJIl MAIITMHHOTO
MepeKIIaly y CydacHiil (iuooriyHii NpaKkTHUIll, BU3HAYEHHS HOT0 MOTEHIIANY SIK
IHCTpYMEHTY NpodeciiHOl ISNIbHOCTI, OKPECIEHHSI PU3UKIB, IMOB’A3aHUX 13
BUKOPUCTAHHSIM aBTOMATHU30BaHUX CHUCTEM, a TAKOXK BCTAHOBIICHHSI MEXK IXHBOTO
3aCTOCYBaHHS y KOHTEKCTI T'yMaHITapHUX HayK.

AKTYaJIbHICTh JOCJTIIKeHHsI. AKTyaJlbHICTh JOCHIIJPKEHHS 3yMOBIICHA
CTPIMKHM PO3BUTKOM TEXHOJOTIM HITYYHOrO IHTENEKTYy Ta iXHIM IIMHOOKHM
NPOHUKHEHHSIM Yy cdepu, IO TPAaULIMHO TPYHTYBAJIUCA Ha JIOACHKIM
iHTeprpeTanii # TBopuocTi. MalmHHUM TIepeksia; CbOroJHI BUKOPUCTOBYETHCS
HE JIMIIIE K JIOTIOMIKHUM IHCTPYMEHT, a SIK TOBCSK/EHHA MTpaKThKa (10JI0ra, 110
BIUIMBAa€E HA HABYaHHS, HAYKOB1 JOCHIKEHHS, NMEPEKIaJalbKy MisUIbHICTh Ta
MDKKYJIBTYpHY KOMYHIKalifo. Y IIUX YMOBaX OCOOJHMBO BaKJIMBUM CTa€
YCBIJIOMJICHHSI MOXJIMBOCTEH 1 OOMEKEHb aBTOMATHU30BAaHUX CHUCTEM, OCKIIbKHU
iXHE HEKPUTUYHE 3aCTOCYBAaHHS MOXKE MPU3BECTH 10 BUKPHUBJICHHS CMHCIIIB,

CIOpOILECHHS aHamizy a00 BTpAaTU CTUJIICTUYHHUX OCOOJIMBOCTEH TEKCTY.
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JlochimkeHHsl T03BOJISIE OKPECIUTH 0ajJaHC MK TEXHOJOTIYHHM MPOTPECOM Ta
30epexeHHsIM npodeciiHuX cTaHAgapTiB y @uUIoNorii, Imo poOUTh TeMy
HaJ[3BUYaHO aKTyaJbHOIO JJI Cy4acHO1 T'yMaHITapHOI HayKH.

Beryn. MamvaHuit nepekiiaji cTaB OJIHI€I0 3 HAMTOMITHIIINX TEXHOJIOT1H,
1110 BIUIMHYJIM Ha Cy4acHY (LI0JI0T14HY pakTUKy. CTpIMKUI PO3BUTOK IITYYHOTO
IHTENIEKTY pPaJUKalbHO 3MIHIOE CIOCOOU POOOTHU 3 TEKCTAMH, MPOMOHYIOYH
nepekgagayaM, MOBO3HABISM Ta JOCIIJHMKAM HOBI MIAXOAW A0 aHaizy M
OIpaLfOBaHHS MOBHOTO Marepiaiy. Te, 1110 1ie KiJIbKa AeCATUIITh TOMY 3/1aBaJIOCs
HEJOCSHKHUM - aBTOMAaTUYHUM TIepeKIiall, 3JaTHUN BIATBOPIOBATH CKJIAJIHI
KOHCTPYKILIi, TEPMIHOJOIII0 YU CTHIICTUKY - CBOTOJIHI NEPETBOPUIIOCS Ha
IHCTPYMEHT MOBCSKAEHHOI poOoTu. IIpoTe mopsa 3 O4EBUIHUMH TEepeBaraMmu
BUHUKAIOTh 1 BaXJWBI MUTAHHS: HACKUIBKA MOXHA JOBIPSATH MAaIlIUHHUM
CHCTEMaM, JIe IIPOXOJIUTh MeXKa IXHIX MOXKJIMBOCTEH, 1 SKUM YHMHOM TEXHOJOT11
3MIHIOIOTH CaM MIJIXiJ 10 HepeKiIany il 1ociaiakeHHss MOBH? Po3MiIpKOBYIOUM Haj
MOTEHI[1AJIOM, pHU3UKaMH Ta OOMEXEHHSMH MAIlMHHOTO TMEepeKlaay, MH
OTPUMYEMO MOKJIUBICThH HE JIMIIIE 3pO3yMITH HOTO POJb y cydyacHii ¢u1oorii, a
H OKpECIUTH MEpPCHEeKTUBU PO3BUTKY MOBHOI MPAKTUKH B €MOXYy HUPPOBUX
1HHOBAII11.

CTpiMKHH PO3BUTOK MALIMHHOIO NEPEKJAAy: HOBI MOKJIUBOCTI JIs
¢dinosora. MamuHHUN TiepeKyaf  CTPIMKO TEPETBOPUBCS HA OAWH 13
HaWMOMITHIIIMX 1HCTPYMEHTIB Cy4acHOi1 (DIIONOTIYHOI MPAKTHUKU, BIAKPUBIIH
nepes JOCHIAHUKaMU, BUKJIaJadyaMy ¥ iepekiiajadaMu IIUPOKI MOXKITUBOCTI JJIsI
NpUIIBUIIIEHHS poOoTu 3 Tekcramu. llTyuyHuil iHTENneKT HaBYMBCSA
OMpaIllbOBYBaTH BeNUKI 00CSATH 1H(pOpMAIlll, MPONOHYIOUM NEpeKa] Maibke
MUTTEBO, IO BUBLIBHSE Yac JIg aHAJIITUYHOI Ta TBOpYOi poOotu. ChOronHi
¢dutoNor MoOXe 3a JIYeHI CEKYHJIU OTpUMATH MONEpEeAHIN BapiaHT MepexiIamy
JITEpaTypHOTO TBOpPY, HAYKOBOi CTarTi a0 IOPUANYHOTO JOKYMEHTA,
BUKOPUCTOBYIOUM pPE3YyJIbTaT SIK YEPHETKY YW JonoMixkHui Marepian. lle

JI03BOJISIE€ PO3IIMPIOBATH JXKEPENbHY 0a3y I0CIKEHb, TPAIOBATH 3 P1IKICHUMHU
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MOBaMH, TOPIBHIOBATU MOBH1 CTPYKTYPH Ta aHAT13yBaTH MepeKiIaaalbKi pillieHHs
Ha PiBHI 3HAYHO IBUIIIOMY, HI>K Oy/Ib-KOJIA paHille.

IlepeBarn MAIIMHHOIO NepekJaxy. MalmMHHUN TepeKsial TPAKTye SIK
cneuu(piyHUA TUIN  JIIHTBICTMYHOI  TpaHcopmailii, 0pu AKIA TEKCTH
MEePETBOPIOIOTLCA 3 OJHIET MOBM Ha IHINY 3a JOMOMOTOK aBTOMAaTH30BaHUX
3ac00iB. BiH MOXIWMBHUN 3aBASKH HAsSBHOCTI BIAMOBIJIHOTO IMOCEpPEIHUKA -
KOMIT'I0T€pa, CIeliaai3oBaHol MporpaMu ab0 CUCTEMH MAIIMHHOTO TMEepeKIany,
o BigoOpaxae TICHUUA 3B’SI30K PO3BUTKY I[i€1 TEXHOJOTIl 3 MPOrpecom
iHpopMaTuku, KiIOEpHETHUKH Ta IUMPOBUX TEXHOJOTIH. SKICTh MAIIMHHOTO
nepekyiagy 0e3nocepeHb0 3aleKUTh Bl alTOPUTMY, SIKUW JIEKUTh B OCHOBI
pOOOTH €IEKTPOHHOTO MEPEKIIagada, TOOTO BiJ] PIBHS JOCKOHAJIOCTI MPOrPaMHOTO
3a0€3MeUeHHs: 10 BULIOK € SIKICTh MPOrPaMHOro MPOAYKTY, TO TOUHIIIUM Oyze
KIHIIEBUM TIEpPEKIIaI.

Xoya MalIMHHHUM MEpeKyaj] OpPIEHTYEThCS HacaMmIiiepes Ha poOoTy 3
MUCbMOBUMH TE€KCTaMH, OCTAaHHIMHU POKaAaMU aKTUBHO PO3BHUBAIOTHCS U CUCTEMH,
3aTH1 3[1MCHIOBAaTH IEpEKJIaJl YCHOTO MOBJIEHHS B PEXKUMI PEaJbHOIO 4acy.
BaxunBoro 0cCOONUBICTIO € ¥ HaA3BUYAlHO BHUCOKAa IIBUJKICTH OOpPOOKH
iHpopmarrii, 1Mo I1HKOIU AOCATAETHCSA IIHOK 3HWIKEHHS SKOCTI BIATBOPEHHS
3MICTY YU CTWIICTUKH. KpiM TOro, BUKOPHUCTAHHS MAIIMHHOTO TMEPEKIIaTy
nepeadayae MOBHY a00 YacCTKOBY BIJICYTHICTh JIFOJCHKOTO TEpeKiiaaada, Mo
MPAKTUYHO HIBEJIOE JTIOACHKUM (haKTOp, SIKUI 4acTo BiAirpae BU3HAYaIbHY POJib,
0CcO0IUBO MiJ Yac poOOTH 3 KOH(PIACHIIHHOW a00 4yTIuBOI0 iHpopMartieto [1, ¢
47].

Pusukn Ta O0OMeKEeHHSI AQJIOPUTMIYHHUX CHCTEM MAIIMHHOIO
nepekany. [Ipore pa3om 13 MOTEHIIAJIOM 3POCTAIOTh 1 PU3UKH, K1 HEMOXKIIUBO
irHopyBaTu. MallliHHUH TIepeksial xo4ya i HaOIU3UBCs J0 JIFOJCHKOTO 3a SIKICTIO,
BCE III€ 3aJUIIAETHCS MPOAYKTOM AJTOPUTMIYHOI pOOOTH, IO IPYHTYETHCS Ha
CTaTUCTHYHUX 3aKOHOMIPHOCTSX, a HE Ha IIHMOOKOMY PO3yMiHHI KYJbTYpPHHX,

E€MOIIMHUX 1 TparMaTUYHUX HIOAHCIB MOBH. JliTepaTypHU TEKCT MOXKE BTPATUTH
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aBTOPCHKUM CTUJIb, IPOHIIO YU MPUXOBAHI CMHCIIOBI IIapH, TOJ1 SIK HAYKOBUU -
TOYHICTh TEPMIHOJIOT1i a00 JOT1YHY MOCAIOBHICTh. P1I0J0T PU3UKYE NPUITHATH
MaIllMHHY MPOMO3UIII0 K JOCTaTHbO MPABUIIBHY, HE MOMITHUBIIN 3MIIIEHHS
3HaY€Hb, BTPATH METAQOPUYHOCTI YW TMOSBU HEMOMITHUX Ha MEPIIUM MO
noMuiIok. HanMipHe TmOKJaJlaHHS Ha aBTOMATHU30BaHI 1HCTPYMEHTH MOXKeE
MOCTYMOBO 3MEHIIUTH KPUTHYHICTh MUCJIEHHS Ta 3HEI[IHUTU POJb podeciitHol
KOMIIETEHTHOCTI.

Jlo TOro >k CHUCTEMH MAIIMHHOIO MEpPEeKJaay, 3aCHOBaHI Ha CTAaTUCTHULI
(Statistical Machine Translation - SMT) gns cTBOpeHHS mepekiIamy
BUKOPUCTOBYIOTh ~CTAaTUCTUYHI KOMII'IOTE€pPHI airoputmu. BukopucTaHHs
CTaTUCTUYHUX MOJEJEed Ta aJroOpUTMIB JO3BOJISIE MaTH CUCTEMY HHU3BKOL
BapTOCTI, OJTHAK AC(MILUT CTATUCTUYHUX JAaHUX MOXKE 3HU3UTH SIKICTh TIEPEKIIATy
[2, c. 4].

Mexi e(peKTHBHOCTI MALIMHHOIO NEPeKJIaNAy y Pi3HHUX THIIaX TEKCTIB.
Me:x1 3acToCyBaHHSI MAIIMHHOTO MEPEKIAAy BU3HAYAIOTHCS HacaMIepe piIBHEM
CKJIQIHOCTI TEKCTY, MOr0 CEMaHTHUYHUM HABAHTAKEHHSAM, a TAKOX CTYIEHEM
HAaCUYEHOCT] KYJIBTYpPHUM 1 TIparMaTUYHUM KOHTEKCTOM. ABTOMATHU30BaHI
nepeKIafanbki CUCTEMH JIEMOHCTPYIOTh HaWBUILY €(QEKTHBHICTH y poOOTI 3
TEXHIYHUMH, HAyKOBO-lHPOpMalliiHUMM Ta JAUIOBUMH  TEKCTaMH, SIKl
IPYHTYIOTbCSI Ha CTaHIApTU30BAaHIA TEPMIHOJOTII, YITKMX CHUHTAaKCUYHUX
CTPYKTypax 1 MiHIMaJdbHIM KUIBKOCTI CTHJIICTUYHUX BIAXHWIECHb. Y TaKHX
BUMAJKaX MallMHHUI MEpeKsaJl 4acTO BUXOJUThH 3a MEX1 (YHKIIT JOMOMIXKHOI
MiJIKa3KU U MEePEeTBOPIOETHCS HA MOBHOI[IHHUI POOOYMI 1HCTPYMEHT, 3[aTHUM
3a0€3MeYnuTH TOYHICTh, MOCIIJOBHICTh 1 3HAYHY E€KOHOMIIO 4dacy 0e3 1CTOTHOi
BTpaTH SIKOCTI.

Boanowac y cdepl rymaHiTapHUX JUCHUHUILUIIH 1 XyAOXKHBOTO HEpEKIamy
MOJKJIMBOCTI MAIlIMHHOTO MEPeKIaay 3ajJuIIaloThCs CYTTEBO OOMExXeHUMU. Taki
TEKCTH XapaKTepHU3ylThcsl 0araTomapoBICTIO CMHCIIB, MeETa(QOpPUUHICTIO,

CTWJIICTUYHOIO 1HAMBIAYaJBHICTIO aBTOpPA, HASBHICTIO KYyJbTYPHUX alro03iil,
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IHTEPTEKCTyaIbHUX 3B’SI3KiB Ta €MOLIMHO-eKCIIPECUBHOTO 3a0apBieHHs. s ix
aJIeKBaTHOTO IMEPEKIIaay HEJOCTaTHbO JIHIIE (POPMAIBHOIO 3HAHHS JIEKCUYHUX
BIIMOBIHUKIB; HEOOXITHUMH € BIIUYTTS CTHIIIO, PUTMY MOBJIEHHS, >KaHPOBUX
0co0MMBOCTEH 1 KyIbTypHOI cienuiku, ki (GOPMYIOTh HITICHICTh XyI0KHbBOTO
Y1 MyOIIIUCTHYHOTO TEKCTY. AJTOPUTMIYHI CUCTEMH, HABITh 32 YMOB CTPIMKOTO
PO3BUTKY, MOKH 10 3[aTHI BIITBOPIOBATH 111 €IEMEHTH Jiuie (pparMeHTapHO abo
CIPOLIEHO, 10 YAaCTO MPU3BOAUTH 10 BTPATH aBTOPCHKOI0 33 lyMy Ta CMUCIOBUX
BIJTIHKIB.

Came B IbOMY KOHTEKCT1 MAalllMHHUN TIEpEKIIa]l HE MOXKE PO3ITISIATUCS SIK
MOBHOLIIHHA 3aMiHa A1ISUTbHOCTI Nepekiaaada-gutonora. HatoMicTs BiH BUCTyMa€e
MOYATKOBOIO TOYKOIO BIJUTIKY, CBOEPIIHUM YOPHOBHUM BapiaHTOM, SIKUH CIIYTyeE
MIATPYHTSIM 111 TOJAJIBIIOT TBOPYOI Ta IHTEPIHpPETALiHOT pOOOTH TIOAUHHU.
OcrarouHa sKiCTh Tepekiany GopMyeThCsl 3aBASKH NpodeciiiHOMY BTPYyUYaHHIO
(axiBug, 31aTHOTO MEPEOCMUCIUTH ABTOMATH30BaHUU pe3yNbTaT, aJanTyBaTH
HOro 70 KyJAbTYPHOTO KOHTEKCTY Ta BIATBOPUTH €CTETUYHY W KOMYHIKATUBHY
[[IHHICTh OPUT1HAITY.

Ha cydacHoMy erami pO3BUTKY HAayKHM 1 TEXHIKM HEMa€ 3aJ0BUIBHOIO
BUPIIICHHS 3aBJlaHb, 110 CTOATh nepen cuctemu MIL. [{ns 37ilicHEHHS SIKICHOTO
nepekiany cucremu MII moTpeOyroTh BTpy4YaHHs JIOAUMHU-TIEpEKIIagada JAJist
MONEPETHBOTO0, IOCT- UM IHTEppeaaryBants Tekcty. OqHak BapTo 3ayBa)KUTH, 110
y BUIMAJKaX, KOJU MEPEeKIa]] 3A1MCHIOETHCS 337151 3arajJbHOrO PO3YMIHHS 3MICTY
nokyMeHTa, MII € kopuCHUM 1THCTPYMEHTOM NEPEKIaAalbKoi AIsUIBHOCTI [3, C.
336].

dinonoriyHa MpakTUKa B yMOBax CTPIMKOi HUGpOBI3alli Ta PO3BUTKY
IITYYHOTO IHTENEKTY 3a3HAa€ CyTTEBUX TpaHc(hopmalliii, OAHIEI 3 KIIOYOBUX
CKJIQJIOBUX SIKMX € aKTUBHE BIPOBAMKEHHS MAIIMHHOTO Mepekiany. Y pe3yibrari
OO MpOIeCy Mepekiaganbka i 3arajgoM (iaoJoTriyHa AisUIbHICTD HEMUHYYE

Ha0yBa€ TBOKOMIIOHEHTHOTO XapaKTepy.
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3 omHOro OOKy, BOHA CTa€ TEXHOJOTIYHO 30arad€Hor0: BUKOPHCTaHHS
aBTOMATU30BAaHUX IMEPEKIIAIAIBKUX CUCTEM, KOPITYCIB TEKCTIB, TEPMIHOIOTTUHUX
0a3 1 aIropuTMIB IITYYHOIO 1HTEJIEKTY 3HAYHO MiABHUILY€E MIBUAKICTH POOOTH,
po3muproe  o0car 0o0poOJIIOBAaHOrO Marepially Ta 30UIbIIyE  3arajbHy
NPOAYKTUBHICTh (axiBisg. Taki I1HCTPYMEHTH JalOTh 3MOTY ONEPATUBHO
MpaioBaTl 3 BEJIUKMMU MacHUBaMU TEKCTIB, 3a0e3ledyBaTd MOIMEpPeIHIM
nepeKiiajl 1 BUKOHYBaTH PYyTHHHI Olepallii, siki paHiiie moTpeOyBaii 3HAYHUX
4acoBMX 3aTpar.

3 iHmoro OOKy, camMe IIMPOKE 3aCTOCYBAHHS MAIIMHHOTO TMEPEeKIIaTy
3YMOBJIIOE€ 3pOCTaHHS BHUMOT 10 MOpo(deciiiHOi KOMIIETEeHTHOCTI (¢uIoIora.
ABTOMAaTH30BaHUM pe3yabTaT pIJIKO € OCTAaTOYHMM 1 O€3I0TaHHUM, aJ[Ke
aJTOPUTMU YaCTO HE BPAXOBYIOTh KOHTEKCTyalbHi, CTUJIICTUYHI, MparMaTu4HI Ta
KyJbTYpHI ~ HIOQHCH  MoOBIJIeHHi1. Tomy Ha  (uronora  NOKIAZAETHCS
BIJIOBIJIAJIBHICTh 34 MIMOOKE peJaryBaHHs, KPUTHUHY OLIHKY IE€pPEKJIaJeHOro
TEKCTY, YCYHEHHS] CEMAaHTUYHHUX HETOYHOCTEH 1 CTUIIICTUYHUX TOMUIIOK, & TAKOXK
3a 3a0e3Me4YeHHs aJeKBaTHOCTI W KOMYHIKQTUBHOI JOILJIBHOCTI KIHIIEBOTO
NPOAYKTY. Y LIbOMY CEHCl poJib CIielianicTa 3MIIY€EThCS BlJl 0€3M0CEPETHBOTO
CTBOPEHHS MEpeKiIaay 10 Moro iHTepmpeTalli, KOpeKilii Ta BJOCKOHAJIEHHS, 110
noTpedye MiABUIIEHOT YBAXKHOCTI, PEIaKTOPCHhKOI MaiCTEPHOCTI ¥ IPYHTOBHOTO
PO3yMIHHSI MOBHUX IIPOIIECIB.

BaxxnuBo MIAKPECHUTH, IO PO3BUTOK IMEPEKIAJAUbKUX TEXHOJOTIH He
O3Havya€ 3HEIIHEHHS a0o 3HUKHEHHs mpodecii mepexnagada 4 Qiigosora.
Hapnaku, BiH Tpancdopmye ii 3micT 1 Qpynkiii. CydyacHuil ¢axiBelp MOCTae HE
JUIIEe K MOBO3HaBellb, 3HABELb IPAMATHUKH, JIEKCUKU Ta CTHIICTUKH, a U SK
KOMIIETEHTHHI KOPUCTYBau 1HTEIEKTYaJbHUX IHCTPYMEHTIB, 3AaTHUN €(DEKTUBHO
B3a€EMOJISATH 3 QJITOPUTMIYHUMHU CHUCTEMaMH, PO3YMITH IXHI MOXKJIMBOCTI M
OoOMEXEeHHsI Ta BIJIMOBIJAJIBHO 3aCTOCOBYBaTH iX y MNpo(eciiiHIf AisUIBHOCTI.

Came mroncekuil (akTop - IHTYIlls, KYJbTypHa YyTJIUBICTb, KPEATUBHICTH 1
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KPUTHYHE MUCJICHHS - 3QJIMIIAETHCS. BU3HAUYAIBHUM Y JOCSATHEHHI BUCOKOI SIKOCTI
nepeKIany.

3peiitoro, MalIMHHUN Tepekian y (inonoriuniii cdepi mocrae He SK
aNbTepPHATHBA JIONCHKiN MalCTEepHOCTI, a SK 1i TIPoJoBKeHHS Ta pecypc. Moro
MOTEHI[1aJ BIIKPUBAE HOB1 TOPU30HTU HAYKOBUX 1 MPAKTUYHUX JOCTIKEHB; HOTO
PU3UKHA BUMArarTh MpodeciiHOi KPUTUYHOCTI, a MOro MeXl HaraayrTh Ipo
VHIKQJIBHICTh JIFOACBKOTO MOBHOIO MHCJIEHHS. 3BaX€HE U YCBIJIOMJIEHE
BUKOPUCTAHHS MAIIMHHOTO TMEpeKiaay JMAO3BOJISIE HE JIMIIE IIiJIBUILYBaTH
e(eKTUBHICT, pOOOTH, a ¥ MOMIMOMIOBATH PO3YMIHHS MOBH SK >KHBOTO,
CKJIQJTHOTO ¥ HEBHYEPITHOTO siBUIIA [1].

BucHoBkH. VY mifcymMKy MNpOBENEHE AOCHIDKEHHS Ja€ 3MOry DuOmie
OCMUCIIUTH MICII€ MaIlIMHHOTO MEePeKiIaay B CydacHiil (UIONOTIYHINA NMPaKTUIll Ta
OIIIHUTH MOTO BILJIUB HAa 3MICTOBHI, METOIOJIOT14HI ¥ MpodeciitHi acrieKTu poOoTH
¢dinonora. AHani3 Mokasas, [0 MAIIMHHUK MEepeKIIa/l y>Ke IaBHO NepecTaB OyTH
JUIIE TEXHIYHUM IHCTPYMEHTOM 1 Jedani Oulbllle 1HTErPYyeThCA Yy BCl eTamu
poOOTH 3 TEKCTaMH — BiJi TEPBUHHOIO O3HAWOMJIEHHS 10 MONEPEAHBOTO
nepeKialalibkoro aHaiizy. BiH BiIKpUBae HOBI MOXJIMBOCTI JIJIsi PO3LIMPEHHS
JOKEpENIbHOI 0a3u, MPUCKOPIOE OOPOOKY BEIHUKUX TEKCTOBUX MACHUBIB 1 POOUTH
po0OTY 3 piIKICHUMH 200 MaJOI0CI1KEHUMHU MOBaMu OUIbII JOCTynHOI0. Came
TOMY MOTO MOTEHIIa] BaXKJIMBUH JIJ1s1 POpMYBaHHS HOBUX IM1IXO/IB Y JIHTBICTHIII,
NEePEKIIaA03HaBCTBI Ta MIKKYJIBTYPHIA KOMYHIKAIIIi.

Pa3om 13 TUM pe3ynbTatd MOCIIJKEHHS 3aCBITYWIM, IO BUKOPHUCTAHHS
MaIllMHHOTO  TEPEeKJIaly CYNPOBOMXKYETbCS CYTTEBUMHU  pHU3UKAMH, SIKi
noTpedyoTh MnpodeciiiHoi 00a4HOCTI. AJTOPUTMIYHI CHUCTEMH, IMOIMPU CBOIO
IIBUJIKICTh 1 TEXHIYHY JOCKOHAJICTh, HE 3/1aTHI TOBHOIO MIPOIO BIATBOPIOBATH
XyIO’)KHI W KyJIBTypHI KOAM, TepedaBaTd €MOIIHHI CMHCIH, 1HIUBIAYyalbHI
CTHJIICTUYHI OCOOJIMBOCTI YU TPUXOBaHI KOHTEKCTH. lle cTBOproe Hebesmeky
BTpaTH AaBTEHTUYHOCTI TEKCTY, MOSIBU MPUXOBAHMX CMHCIOBHX 3CYBIB a0o0

CIPOILECHHS CKJIAAHUX (LIONOrIYHUX 1HTepnpeTanii. ToMy mroAchka ydacTh -
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PEIAKTOPChKA, aHAJIITUYHA Ta TBOpYA - 3AJIUIIAETHCA HEOOX1JTHOK YMOBOIO
SAKICHOI pOOOTHU 3 MEPEKIIAEHUM TEKCTOM.

OxpeMy yBary 3acilyrOBy€ NHUTaHHS MEX 3aCTOCYBAHHS MAaIIMHHOTIO
nepekiany. JlociimkeHHs: TOBOAUTS, 0 €(DEeKTUBHICTh ABTOMAaTU30BAHUX CUCTEM
3HAQYHOIO MIPOIO 3aJIeKUTh BIJl JKAHPY, CTPYKTYpH Ta CTHIIBOBOi CHEUHU(IKU
TEeKCTy. SKIIo TexHIYHI Ta 1HQOpMAaIliiiHI Marepiaii MiAAal0ThCsl MallUHHIN
00poOIll TOCUTh TOYHO, TO XYHIOXKHI, KYJIBTYpHO 3a0apBlieHI YU PUTOPUYHO
HAaCUYEHI TEKCTH BHUMAraroThb JIIOACHKOTO BTPYYAaHHS Ta IIHUOIIOTO PO3YyMIHHS
cMucnoBux riactiB. Ile Bu3Hauae nmotpedy y BUPOOIEHHI HOBUX MpodeciiHmX
CTaHAApTIB 1 METOJIMK, SIKI BPaXOBYBATUMYTh CIIIBIPALO JIOAMHU ¥ IITYYHOTO
IHTETIEKTY.

[leBH1 TpymHOIIl B mpoleci AOCTIIKEHHS Oynu TMOB’s3aHl 3 aHali30M
HEOJHOPITHUX, a TOJEKYIH M CyNepewIMBUX MIAXOJIB A0 BU3HAUYECHHS PO
MalIMHHOIO MEPEKIaay, a TAKOXK 13 PI3HUMH OI[IHKaMH HOro BIUIMBY HAa Cy4acHY
¢dutonorito. Y HayKOBOMY JUCKYpCI 1 TpoOieMa MOCTae€ HEOJHO3HAYHOIO: OJIHI
JOCJIITHUKY aKUEHTYIOTh YBary Ha TEXHOJIOTTYHUX NIepeBarax aBTOMaTU30BaHOTO
nepekiiaay Ta loro epeKTUBHOCTI, 1HIII K HATOJOMIYIOTh HA PU3UKAX 3HUKEHHS
MOBHOI KYJBTYpH, CIPOILIEHHS CTUJICTUKU Ta BTPATU MIMOMHHUX CMHUCIOBHUX 1
KyJbTYpHUX KOMIIOHEHTIB TeKcTy. Taka po301KHICTh MODISAIB YCKJIAJHIOE
dbopMyBaHHA €IUHOTO TEOPETUYHOTO MIAXOdY, MPOTE BOJHOYAC 3ACBIIUYE
aKTyaJIbHICTh 1 HAYKOBY 3HAUYIIICTh OPYIIEHOT TPOOIEMATUKH.

Pa3om 13 TUM 3a3HaueHi TPYAHOILLUI HE CIiJi PO3MIANATH BUKIIOYHO SIK
OOMEXEeHHSI JOCHIIKeHHS, a/pKe BOHU BHUPA3HO MIAKPECIIOIOTH CKIAAHICTD 1
0araTroBUMIPHICTh SIBUIIA MAIIMHHOTO TMEpekiaay, sike rnepedyBae Ha MEpEeTHHI
TEXHIYHMX 1 TyMaHITapHUX HayK. AHami3 BIUIMBY aBTOMAaTU30BaHUX
NepeKIafalbKuX CHCTEM NOTpeldye BpaxXyBaHHS HE JIMIIE AJITOPUTMIYHUX
NPUHIUIIB X QYHKI1OHYBaHHS, a i JIIHTBICTUYHUX, KOTHITUBHUX, KyJIBTYPHHUX Ta

€TUYHUX aCIEKTIB, 0 POPMYIOTh CyYaCHHUI NPOCTIp PIIOTOTTUHUX CTYIIH.
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Bognouac came BusBIEHI NMpPOOJIEeMHI MOMEHTH BIJKPUBAIOTH MIUPOKI
MEPCIEeKTUBU JUIsl MOJATIBIINX HAYKOBUX PO3BIOK. 30KpeMa, aKTyallbHHUMHU €
TOCHIPKEHHSI, CIPSAMOBaHI Ha PO3pOOJICHHS €(PEeKTUBHUX METOIB I1HTEerparii
MaIllMHHOTO TEPEeKaay B OCBITHIM mpoiec (PUIOJOTIUHUX CHEHIaIbHOCTEMH,
BU3HAYCHHS ONITUMAJILHOTO OaaHCy MIXK TpaJulliitHuMu il iudpoBumu popmamu
HaBYaHHS, a TakoX (GopMmyBaHHS HUGPPOBOI Ta KPUTUYHOI KOMIETEHTHOCTI
MaiOyTHIX (inonoriB. OKpeMoi yBaru 3aciiyroBy€ il BABUCHHSI BIUTUBY IITYYHOT'O
IHTENIeKTY Ha MOBHI TpaHcdopmMmalii, 3MIHYy MepeKiIajalbKiuxX CTpaTerii i
€BOJTIOLIII0 TTpOQeCiitHOT 1A€HTUYHOCTI (piiosora B yMoBax nu@poBoi 100u.

3arajioM MalllMHHUN NEepeKiajl MOCTA€E SIK SABUIIE, 110 3MIHIOE (1TIOJIOTII0
HE JIMIIE TEXHOJIOTTYHO, a i KOHIENTyalbHO. BiH CIOHYKa€e 10 MepeoCMUCTEHHS
poJIi TepeKaiaya, T0CHiIHUKA ¥ BUKIIaga4a, popmye HOBI mpodeciiiHi BUMOTH
Ta BIJKpUBAE MpoCTip aisa iHHoBauii. [IpoTe HOro po3BUTOK 1 BUKOPUCTAHHS
MarTh IPYHTYBAaTUCS HA KPUTHUYHOCTI, YCBIOMJIEHOCTI i 30€pEKEeHHI BUCOKUX
CTaHJIapTiB TyMaHiTapHO1 poOoTu. Jluille 3a TakKMX YMOB MalllUHHUHN MepeKiaj
CTaHE He 3arpo3010, a LIHHUM PECYPCOM, IO JOMOBHIOE, a HE 3AMIHIOE JIIOACHKY

IHTEJEKTYyaJbHY 1 TBOPUY AISUIBHICTb.
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